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1. Introduction 
 

The following Annual Report outlines the Nunavut Planning Commission’s (the NPC) 

organizational structure, procedural updates and activities as they relate to the administration of 

the Access to Information Act (the Act) for the 2020-21 reporting period. This report has been 

prepared and tabled in Parliament in accordance with section 72 of the Act. 

 

The purpose of the Access to Information Act is to ensure the protection and responsible usage of 

personal information held by Canadian government institutions. The Act “gives Canadian 

citizens, permanent residents, and individuals present in Canada the right to access their personal 

information held by government institutions that are subject to the Act, and protects that 

information against unauthorized collection, use, retention and disclosure”1 and as a result 

provides individuals with greater control over their personal information held by government 

institutions in Canada. 

The NPC’s mandate and authority comes from Article 11 of the Nunavut Agreement and the 

Nunavut Planning and Project Assessment Act. The NPC is an institution of public government 

created by the Nunavut Agreement to consult and prepare land use plans providing for the 

conservation and use of land and to guide and direct resource use and development in the 

Nunavut Settlement Area, to receive proposed projects and decide whether they conform with 

approved land use plans, and to determine whether projects require environmental assessment 

screening. The Commission also works with the Government of Canada and the Government of 

Nunavut to plan for the general monitoring of the long-term state and health of the exosystemic 

and socio-economic environment of the Nunavut Settlement Area and directs and coordinates 

that general monitoring and the collection of information relating to it and may advise 

government departments or agencies and make recommendations to them respecting marine 

areas as a member of the Nunavut Marine Council.  

The NPC is committed to ensuring the privacy of the personal information it collects through its 

processes. Though the NPC collects a relatively small amount of personal information and has yet 

to receive a Personal Information Request, it maintains a strong set of policies and procedures to 

ensure its adherence to the Act 

 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
1 https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/access-information-privacy.html 
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2. Organizational Structure 

The NPC is a relatively small organization with 18 staff members reporting to a Board of Directors. 

It is organized into four (5) departments with the Executive Department overseeing the Finance 

and Administration, IT, Planning & Policy, and Translation Departments. 

There are two (2) staff members directly responsible for ensuring adherence to the Access to Information Act 

(the Act); the Executive Director and the Legal Advisor/ATIP Officer (the ATIP Officer).  
 

The role of the Executive Director, as it pertains to the Act, is to ensure the NPC is adhering to its 

responsibilities under the Act and to provide final approval of all responses to Personal Information 

(PI) requests. The Executive Director also manages any consultations from other government 

institutions and agencies relating to the Act. 

The ATIP Officer’s responsibilities relating to the Act include coordinating responses on behalf 

of the NPC's Chairperson as Head of the Institution (Access to Information Act, Heads of 

Government Institutions Designation Order SI/83-113) as well as the NPC’s Executive Director 

to ensure that the Institution's responsibilities under the Access to Information Act are met. The 

ATIP Officer reports directly to the Executive Director. 

The activities of the NPC’s ATIP Office mainly consist of: 
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 processing requests for information submitted under the Access to Information Act; 

 promoting awareness to ensure NPC Staff understand their roles and responsibilities; 

 preparing annual reports to Parliament; 

 monitoring compliance in regards to the Act; 

 coordinating the resolution of any complaints against the NPC which have been submitted 

to the Information Commissioner under the Access to Information Act; 

 supporting the NPC in meeting its commitments to openness and transparency through the 

release of information via informal avenues; 

 handles informal requests for Access to Information. An informal request is a request for 

information that is not made or processed under the Act. Fees cannot be charged under the 

Act and there are no deadlines for responding to these requests. In addition, the requestor 

has no statutory right of complaint. 

The ATIP Officer is the sole person to operate on behalf of the ATIP Office. The ATIP Officer 

may liaise with NPC Staff for the purpose of identification and classification of certain records of 

information. 

 

3. Delegation Order 
 

The powers and responsibilities of the NPC’s Executive Director under the Privacy Act (the Act) 

have not been formally delegated using a delegation order. However, as stated above, ATIP 

Officer’s job description includes duties related to the Act. 

 

4. Interpretation of the Statistical Report, 2020-21 
 

The NPC submitted its 2020-21 Statistical Report to the Treasury Board Secretariat (TBS) by 

email on October 8, 2021. As indicated in the report, the NPC received two Personal Information 

(PI) requests during the reporting period. 

 

This relatively small number of PI requests is understandable, as the NPC collects a relatively 

small amount of private personal information. This is partly due to efforts taken by the NPC to 

limit the personal information it collects to only what is required for operations, in adherence to 

the Privacy Act, and because a significant portion of the NPC’s processes are highly public in 

nature. For example, personal opinions expressed by members of the public during the NPC’s 

review processes are given with the full understanding that they are being made in a public forum 

and will be made available in public documents such as comment forms and hearing transcripts. 

Most of the private personal information that the NPC does manage is collected in the service of  

staffing and human resources, such as resumes, identification, or financial information required 

for payment. The NPC maintains a strong set of policies and procedures to safeguard this type of 

information. 
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There were no costs associated with this matter during this fiscal year since no request was 

received. 

The dispositions and completion time are 30 days, and no: fee charged, exemptions, exclusions, 

extensions or consultations. 

 

5. Training and Awareness 
 

No formal training was provided by the ATIP Office in regard to Access to Information during 

the reporting period. New employees as part of their orientation package receive training within 

their department on an as needed basis. 

 

6. Policies, Guidelines, Procedures and Initiatives 
 

During the 2020-21 reporting period, the NPC began the process of onboarding to the ATIP Online 

Request Service (AORS). The AORS is an online platform that the public can use to submit ATIP 

requests to a wide range of Federal Government institutions with the purpose of streamlining the 

ATIP submission process. The NPC is supportive of the AORS initiative as it promises to provide 

an efficient system for users and increase transparency across a wide range of institutions. 

 

To ensure the system remains streamlined, the NPC will be phasing out its online ATIP tool in 

2020-21. The NPC, however, will maintain its current Information Requests page on its website 

for reporting purposes and will provide a link to the AORS website for users. Additionally, the 

NPC plans to use this page to outline alternative methods of accessing information held by the 

NPC in an effort to reduce the number of ATIP requests that pertain to documents that are already 

publicly available. 

No other changes were made to the NPC’s policies, guidelines, procedures and initiatives as they 

relate to the Privacy Act during the 2020-21 reporting period. 

 

7. Summary of Key Issues and Actions Taken on Complaints or Audits 
 

The NPC received no complaints, audits or investigations during the reporting period. 

 

8. Monitoring Compliance 
 

In the event of a Personal Information (PI) request, the NPC would ensure its adherence to the 

timelines required by the Access to Information Act by maintaining regular communication 

between the ATIP Officer and the Executive Director. 



 

Should you have any questions or require clarification on specific points within this report, please contact the 

undersigned directly at (867) 979-3443 or via email at sehaloak@nunavut.ca. 

 
 

 

Sincerely, 
 

<original signed by:> 

 
Sharon Ehaloak Executive 

Director 

Nunavut Planning Commission 

mailto:sehaloak@nunavut.ca
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1. Introduction 
 

Le rapport annuel suivant décrit la structure organisationnelle, les mises à jour procédurales et les 

activités de la Commission d’Aménagement du Nunavut (CAN) en ce qui concerne la Loi sur la 

protection des renseignements personnels (la Loi) pour la période de référence 2020-21. Ce rapport 

a été préparé et déposé au Parlement conformément à l’article 72 de la Loi. 

La Loi sur la protection des renseignements personnels a pour but d’assurer la protection et 

l’utilisation responsable des renseignements personnels détenus par les institutions du 

gouvernement canadien. La Loi « confère aux citoyens canadiens, aux résidents permanents et aux 

personnes présentes au Canada le droit d’accéder aux renseignements personnels les concernant 

détenus par les institutions fédérales assujetties à la Loi, et protège ces informations contre la 

collecte, l’utilisation, la conservation et la divulgation non autorisées » et Ce résultat permet aux 

individus de mieux contrôler leurs renseignements personnels détenus par des institutions fédérales 

au Canada. 

Le mandat et l’autorité du CAN découlent de l’article 11 de l’Accord du Nunavut et de la Loi sur 

la planification et l’évaluation des projets du Nunavut. La CAN est une institution de 

gouvernement public créée par l'Accord sur le Nunavut pour consulter et préparer des plans 

d'utilisation des terres prévoyant la conservation et l'utilisation des terres et pour guider et diriger 

l'utilisation et le développement des ressources dans la région du Nunavut, pour recevoir les projets 

proposés et décider si ils se conforment aux plans d'aménagement du territoire approuvés et pour 

déterminer si les projets nécessitent une évaluation environnementale préalable. La Commission 

travaille également avec le gouvernement du Canada et le gouvernement du Nunavut pour planifier 

la surveillance générale de l'état et de la santé à long terme de l'environnement écosystémique et 

socio-économique de la région du Nunavut et dirige et coordonne cette surveillance générale et la 

collecte de renseignements s'y rapportant et peut conseiller les ministères ou organismes 

gouvernementaux et leur faire des recommandations concernant les zones marines en tant que 

membre du Conseil maritime du Nunavut.  

La CAN s'est engagée à assurer la confidentialité des informations personnelles recueillies durant 

l’accomplissement de son mandat. Bien que la CAN recueille un nombre relativement limité 

d'informations personnelles et qu'elle n'ait pas encore reçu de demande d'informations 

personnelles, elle maintient un ensemble solide de règles et de procédures pour garantir le respect 

de la loi. 
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2. Structure organisationnelle 

 

 

La CAN est une organisation relativement petite, composée de 18 employés relevant d'un conseil 

d'administration. Elle est organisée en quatre (4) départements, le département de l’Exécutif 

supervisant les départements des Finances et de l'Administration, des Technologies de 

L’'Information, et enfin le département des Politiques, de la Planification et de l’Implémentation 

et Traduction. 
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Deux membres du personnel sont directement chargés de veiller au respect de la Loi sur la 

protection des renseignements personnels (la Loi). Le directeur Exécutif et le Conseiller Juridique 

/ Agent de l'AIPRP (l'Agent de l'AIPRP). 

Le rôle du Directeur Exécutif, en ce qui concerne la Loi, est de s'assurer que la CAN s'acquitte de 

ses responsabilités en vertu de la Loi et de donner son approbation finale à toutes les réponses aux 

demandes de renseignements personnels (RP). Le Directeur Exécutif gère également toutes les 

consultations d'autres institutions et agences du gouvernement relatives à la Loi. 

Les responsabilités de l'agent de l'AIPRP en ce qui concerne la Loi comprennent la coordination 

des réponses pour le compte du président du conseil d’administration de la CAN qui est le chef de 

l'institution (Loi sur l'accès à l'information, Décret de désignation des chefs d'institutions 

gouvernementales TR / 83-113), et pour le compte du Directeur Exécutif, afin de s’assurer que les 

responsabilités de l'institution en vertu de la Loi sur l'accès à l'information sont remplies 

proprement. L'agent de l'AIPRP relève directement du Directeur Exécutif. 

Les activités du responsable de l’AIPRP de la CAN consistent principalement à: 

• traiter les demandes de renseignements soumises en vertu de la Loi sur l'accès à l'information; 

• promouvoir la sensibilisation pour que le personnel de la CAN comprenne leurs rôles et leurs 

responsabilités; 

• préparer les rapports annuels au Parlement; 

• surveiller le respect de la Loi; 

• coordonner le règlement de toute plainte contre la CAN qui a été soumise au Commissaire à 

l'information en vertu de la Loi sur l'accès à l'information; 

• aider la CAN à respecter ses engagements d'ouverture et de transparence en diffusant des 

informations par des voies informelles; 

• traite les demandes informelles d'accès à l'information. Une demande informelle est une demande 

d’information qui n’a pas été faite ou traitée en vertu de la Loi. Les frais ne peuvent pas être 

facturés en vertu de la Loi et il n'y a pas de délai pour répondre à ces demandes. De plus, le 

demandeur ne dispose d'aucun droit de plainte prévu par la loi. 

L'agent de l'AIPRP est la seule personne à opérer pour le compte du bureau de l'AIPRP. L'agent 

de l'AIPRP peut communiquer avec le personnel de la CAN aux fins d'identification et de 

classification de certains dossiers d'information.  
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3. Ordonnance de délégation de pouvoirs 

 
Les pouvoirs et responsabilités du Directeur Exécutif de la CAN en vertu de la Loi sur la protection 

des renseignements personnels (la Loi) n’ont pas été officiellement délégués au moyen d’un décret 

de délégation. Toutefois, comme indiqué ci-dessus, la description de travail de l'agent de l'AIPRP 

comprend les tâches liées à la Loi. 

4. Faits saillants du rapport statistique de 2020 à 2021 
La CAN a soumis son rapport statistique 2020-2021 au Secrétariat du Conseil du Trésor (SCT) par 

courriel le 8 octobre 2021. Tel qu'indiqué dans le rapport, la CAN a reçu deux demandes de 

renseignements personnels (RP) au cours de la période de référence. 

Ce nombre relativement petit de demandes de RP est compréhensible, car la CAN recueille un 

nombre relativement réduit d'informations personnelles. C’est en partie à cause des efforts 

déployés par la CAN pour limiter les renseignements personnels recueillis à ce qui est nécessaire 

au fonctionnement, dans le respect de la Loi sur la protection des renseignements personnels, et 

parce qu’une partie importante de ses processus est de nature très publique. Par exemple, les 

opinions personnelles exprimées par les membres du public au cours des processus d’examen de 

la CAN sont exprimées avec la pleine compréhension qu’elles ont été exprimées sur un forum 

public et seront publiées dans des documents publics tels que formulaires de commentaires et 

transcriptions d’audiences. La majorité des informations personnelles privées gérées par la CAN 

sont collectées au service de la dotation en personnel et des ressources humaines, telles que les 

curriculums vitae, les pièces d'identité ou les informations financières requises pour le paiement. 

La CAN maintient un ensemble solide de politiques et de procédures pour protéger ce type 

d'informations. 

Aucun cout n’a été encouru durant l’année fiscale vu qu’aucune demande n’a été reçue.  

Le délai de traitement des demandes est de 30 jours, sans frais, exemptions, exclusions, 

prorogations ou consultations. 

5. Formation et sensibilisation 
Le Bureau de l'AIPRP n'a offert aucune formation officielle sur l'accès à l'information au cours 

de la période visée. Les nouveaux employés durant leur programme d’orientation reçoivent une 

formation au sein de leur service selon les besoins. 

6. Politiques, lignes directrices, procédures et initiatives 
Au cours de la période de référence 2019-2020, la CAN a commencé le processus d'intégration au 

service de demandes en ligne de l'AIPRP (AORS). L'AORS est une plate-forme en ligne que le 

public peut utiliser pour soumettre des demandes d'AIPRP à un large éventail d'institutions du 
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gouvernement fédéral dans le but de rationaliser le processus de soumission des demandes 

d'AIPRP. La CNP soutient l'initiative AORS dans la mesure où elle promet de fournir un système 

efficace aux utilisateurs et d'accroître la transparence au sein d'un large éventail d'institutions. 

Pour que le système reste rationalisé, la CAN supprimera progressivement son outil en ligne 

d'AIPRP en 2019-2020. Toutefois, la CAN maintiendra sa page de demandes d'informations 

actuelle sur son site Web à des fins de rapport et fournira un lien vers le site Web d'AORS aux 

utilisateurs. De plus, la CAN prévoit utiliser cette page pour décrire d'autres méthodes d'accès aux 

informations détenues par la CAN afin de réduire le nombre de demandes d'AIPRP relatives à des 

documents déjà accessibles au public. 

 

Aucune autre modification n’a été apportée aux politiques, directives, procédures et initiatives de 

la CAN concernant la protection de la vie privée au cours de la période de référence 2020-2021. 

7. Résumé des principaux enjeux et des mesures prises en raison 

de plaintes ou de vérifications 
La CAN n'a reçu aucune plainte, vérification ou enquête au cours de la période considérée. 

8. Surveillance de la conformité 
Dans l'éventualité d'une demande de renseignements personnels, la CAN veillerait à respecter les 

délais prescrits par la Loi sur la protection des renseignements personnels en maintenant une 

communication régulière entre l'agent de l'AIPRP et le Directeur Exécutif. 

Si vous avez des questions ou si vous souhaitez des éclaircissements sur des points spécifiques 

de ce rapport, veuillez contacter directement la soussignée au (867) 979-3443 ou par courrier 

électronique à l'adresse sehaloak@nunavut.ca 

 

Cordialement, 

<original signé par :> 

Sharon Ehaloak 

Directeur Exécutif 

Commission d’Aménagement du Nunavut

mailto:sehaloak@nunavut.ca
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1.1  Number of requests

1.2  Sources of requests

1.3 Informal requests

1 to 15 

Days

16 to 30 

Days

31 to 60 

Days

61 to 120 

Days

121 to 

180 

Days

181 to 

365 Days

More Than 

365 Days
Total

0 0 0 0 0 0 0 0

TBS/SCT 350-62

0

Note: All requests previously recorded as “treated informally” will now be accounted for in this section only.

Total 0

Closed during reporting period 0

Carried over to next reporting period 0

Decline to Identify 0

Total 0

Completion Time

Business (private sector) 0

Organization 0

Public 0

Source Number of Requests

Media 0

Academia

Section 1: Requests Under the Access to Information Act

Number of Requests

Received during reporting period 0

Outstanding from previous reporting period 0

Statistical Report on the Access to Information Act

Name of institution: Nunavut Planning Commission

Reporting period: 2020-04-01 2021-03-31



3.1 Disposition and completion time

1 to 15 

Days

16 to 

30 

Days

31 to 60 

Days

61 to 120 

Days

121 to 

180 

Days

181 to 

365 

Days

More 

Than 365 

Days Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

Total 0

Approved by the Information Commissioner during 

reporting period 0

Declined by the Information Commissioner during  

reporting period 0

Number of Requests

Outstanding from previous reporting period 0

Sent during reporting period 0

Section 2: Decline to act vexatious, made in bad faith or abuse of right requests

Disclosed in part

All exempted

All excluded

No records exist

Request transferred

Request abandoned

Carried over to next reporting period 0

Section 3: Requests Closed During the Reporting Period 

Disposition of Requests

Completion Time

All disclosed

Neither confirmed nor 

denied

Decline to act with the 

approval of the 

Information Commisioner

Total



3.2 Exemptions 

Number of 

Requests

Number of 

Requests Section

Number of 

Requests Section

Number of 

Requests

0 0 18(a) 0 20.1 0

0 0 18(b) 0 20.2 0

0 0 18(c) 0 20.4 0

0 0 18(d) 0 21(1)(a) 0

0 0 18.1(1)(a) 0 21(1)(b) 0

0 0 18.1(1)(b) 0 21(1)(c) 0

0 0 18.1(1)(c) 0 21(1)(d) 0

0 0 18.1(1)(d) 0 22 0

0 0 19(1) 0 22.1(1) 0

0 0 20(1)(a) 0 23 0

0 0 20(1)(b) 0 23.1 0

0 0 20(1)(b.1) 0 24(1) 0

0 0 20(1)(c) 0 26 0

0 16.4(1)(b) 0 20(1)(d) 0

0 16.5 0

0 16.6 0

0 17 0

0 * I.A.:  International Affairs       Def.:  Defence of Canada       S.A.:  Subversive Activities

3.3 Exclusions 

3.4  Format of information released

3.5 Complexity

3.5.1 Relevant pages processed and disclosed

0

0

13(1)(b) 16(2)(a)

13(1)(c) 16(2)(b)

13(1)(d) 16(2)(c)

Section Section

13(1)(a) 16(2)

14(b) 16.1(1)(c)

15(1) 16.1(1)(d)

15(1) - I.A.* 16.2(1)

13(1)(e) 16(3)

14 16.1(1)(a)

14(a) 16.1(1)(b)

16(1)(a)(ii)

16(1)(a)(iii)

16(1)(b)

16(1)(c)

16(1)(d)

Section

15(1) - Def.* 16.3

15(1) - S.A.* 16.31

16(1)(a)(i) 16.4(1)(a)

68(b) 0 69(1)(a) 0 69(1)(g) re (b) 0

Number of 

Requests Section

Number of 

Requests Section

Number of 

Requests

68(a) 0 69(1) 0 69(1)(g) re (a)

68.1 0 69(1)(c) 0 69(1)(g) re (d) 0

68(c) 0 69(1)(b) 0 69(1)(g) re (c) 0

68.2(b) 0 69(1)(e) 0 69(1)(g) re (f) 0

68.2(a) 0 69(1)(d) 0 69(1)(g) re (e) 0

Paper Electronic Other

0 0 0

69(1)(f) 0 69.1(1)

Number of Pages 

Processed

Number of Pages 

Disclosed Number of Requests

0 0 0



3.5.2 Relevant pages processed and disclosed by size of requests

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of 

Request

s

Pages 

Disclosed

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

3.5.3 Other complexities

Total 0 0 0 0

Declined to act 

with the 

approval of the 

Information 

Commissioner

0 0 0 0

0

0

0 0 0 0 0

Total

Neither 

confirmed nor 

denied

501-1000

Pages Processed

1001-5000

Pages Processed

More Than 5000

Pages Processed

All disclosed

Disclosed in 

part

All exempted

All excluded

Request 

abandoned 

Declined to act 

with the 

approval of the 

Information 

Commissioner

Disposition

Less Than 100

Pages Processed

101-500

Pages Processed

Neither 

confirmed nor 

denied

All disclosed 0 0 0 0 0

Total

Disposition

Consultation 

Required

Assessment of 

Fees

Legal Advice 

Sought Other

All exempted 0 0 0 0 0

Disclosed in 

part
0 0 0 0 0

Request 

abandoned
0 0 0 0 0

All excluded 0 0 0 0 0



3.7 Deemed refusals

3.7.2 Requests closed beyond legislated timelines (including any extension taken)

3.8  Requests for translation

1 to 15 days 0 0 0

16 to 30 days 0 0 0

0 0 0 0 0

Number of Days Past 

Legislated Timelines

Number of Requests Closed Past 

the Legislated Timelines

Other

Requests closed within 

legislated timelines

Principal Reason

Interference 

with 

Operations / 

Workload

External 

Consultation

Internal 

Consultation

Number of requests closed within legislated 

timelines 0

Percentage of requests closed within legislated 

timelines (%) 0

3.7.1 Reasons for not meeting legislated timelines

3.6.1  Number of requests closed within legislated timelines

3.6 Closed requests

Number of Requests Past 

Legislated Timeline 

Where No Extension Was 

Taken

Number of Requests Past  

Legislated Timeline Where 

an Extension Was Taken Total

121  to 180 days 0 0 0

181 to 365 days 0 0 0

31 to 60 days 0 0 0

61 to 120 days 0 0 0

Translation Requests Accepted Refused Total

English to French 0 0 0

More than 365 days 0 0 0

Total 0 0 0

French to English 0 0 0

Total 0 0 0



4.1  Reasons for extensions and disposition of requests

4.2 Length of extensions

Section 4: Extensions

Disposition of Requests Where an 

Extension Was Taken

9(1)(a)

Interference 

With Operations

9(1)(b) Consultation

9(1)(c)

Third-Party NoticeSection 69 Other

All disclosed 0 0 0 0

Disclosed in part 0 0 0 0

All exempted 0 0 0 0

All excluded 0 0 0 0

No records exist 0 0 0 0

Request abandoned 0 0 0 0

Length of Extensions

9(1)(a)

Interference 

With Operations

9(1)(b) Consultation

9(1)(c)

Third-Party NoticeSection 69 Other

Total 0 0 0 0

30 days or less 0 0 0 0

31 to 60 days 0 0 0 0

61 to 120 days 0 0 0 0

121 to 180 days 0 0 0 0

181 to 365 days 0 0 0 0

365 days or more 0 0 0 0

Fee Type

Fee Collected Fee Waived or RefundedNumber of 

Requests Amount

Number of 

Requests Amount

Total 0 0 0 0

Section 5: Fees

Application 0 $0 0 $0

Other fees 0 $0 0 $0

Total 0 $0 0 $0

Decline to act with the approval of 

the Information Commisioner
0 0 0 0



1 to 

15 

Days

16 to 30 

Days

31 to 60 

Days

61 to 

120 

Days

121  to 

180 

Days

181 to 

365 Days

More 

Than 

365 

Days Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

1 to 

15 

Days

16 to 30 

Days

31 to 60 

Days

61 to 

120 

Days

121  to 

180 

Days

181 to 

365 Days

More 

Than 

365 

Days Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

Section 6: Consultations Received From Other Institutions and Organizations

6.1  Consultations received from other Government of Canada institutions and organizations

Consultations

Other 

Government of 

Canada 

Institutions

Number of Pages 

to Review

Other 

Organizations

Number of Pages 

to Review

Received during reporting period 0 0 0 0

Outstanding from the previous 

reporting period
0 0 0 0

Total 0 0 0 0

Closed during the reporting period 0 0 0 0

Recommendation

Number of Days Required to Complete Consultation Requests

Disclose entirely

Disclose in part

Exempt entirely

Exclude entirely

Carried over to next reporting period 0 0 0 0

6.2 Recommendations and completion time for consultations received from other Government of 

Canada institutions

Disclose entirely

Disclose in part

Exempt entirely

Exclude entirely

Consult other institution

Other

Consult other institution

Other

Total

6.3 Recommendations and completion time for consultations received from other organizations

Recommendation

Number of Days Required to Complete Consultation Requests

Total



Section 7: Completion Time of Consultations on Cabinet Confidences

7.1 Requests with Legal Services

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of

Request

s

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of

Requests

Pages 

Disclosed

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

7.2 Requests with Privy Council Office

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of

Request

s

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of

Requests

Pages 

Disclosed

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Section 9: Court Action

1001-5000

Pages Processed

More Than 5000

Pages Processed

1 to 15

16 to 30

31 to 60

61 to 120

Number of Days

Fewer Than 100 

Pages Processed

101-500 Pages 

Processed

501-1000

Pages Processed

1001-5000

Pages Processed

More Than 5000

Pages Processed

1 to 15

16 to 30

31 to 60

61 to 120

121 to 180

181 to 365

More than 365

Total

Number of Days

Fewer Than 100 

Pages Processed

101‒500 Pages 

Processed

501-1000

Pages Processed

181 to 365

More than 365

0 0

9.1 Court actions on complaints  received before June 21, 2019 and on-going

Total

Section 8: Complaints and investigations 

0 0 0 0 0 0

Section 32 Notice 

of intention to 

investigate

Subsection 30(5) 

Ceased to  

investigate

Section 35 

Formal 

representations

Section 37 Reports 

of finding received

Section 37 Reports 

of finding 

containing 

recommendations 

issued by the 

Information 

Commissioner

Section 37 Reports 

of finding 

containing orders 

issued by the 

Information 

Commissioner

121 to 180

Section 41 (before June 

21, 2019) Section 42 Section 44

0



10.1  Costs

10.2  Human Resources

Note: Enter values to three decimal places.

Part-time and casual employees 0.000

Regional staff 0.000

Consultants and agency personnel 0.000

Total $0

Resources

Person Years Dedicated to 

Access to Information 

Activities 

Full-time employees 0.000

Total 0.000

9.2 Court actions on complaints received after June 21, 2019

0 0 0 0

Third Party (3) Privacy Commissioner (4) Total

$0

• Professional services contracts $0

• Other $0

Students 0.000

Expenditures Amount

Salaries $0

Overtime $0

0

Section 10: Resources Related to the Access to Information Act

Section 41 (after June 21, 2019) 

Complainant (1) Institution (2)

Goods and Services



au

1.1  Nombre de demandes

1.2  Source des demandes

1.3 Demandes informelles

1 à 15 

Jours

16 à 30 

Jours

31 à 60 

Jours

61 à 120 

Jours

121 à 

180 

Jours

181 à 365 

Jours

Plus de 365 

Jours
Total

0 0 0 0 0 0 0 0

TBS/SCT 350-62

Délai de traitement

Remarque : Toutes les demandes documentées comme étant « traitées de façon informelle » seront désormais indiquées 

dans cette section seulement.

Section 1 – Demandes en vertu de la Loi sur l’accès à l’information

Nombre de demandes

Reçues pendant la période d'établissement de rapport 0

En suspens à la fin de la période d'établissement de rapport 

précédente 0

Reportées à la prochaine période d'établissement de rapport 0

Refus de s'identifier 0

Total 0

Secteur commercial (secteur privé) 0

Organisation 0

Public 0

Source Nombre de demandes

Rapport statistique sur la Loi sur l’accès à l’information

Nom de l’institution: Nunavut Planning Commission

Période d'établissement de rapport : 2020-04-01 2021-03-31

Total 0

Fermées pendant la période d'établissement de rapport 0

Médias 0

Secteur universitaire 0



3.1 Disposition et délai de traitement

1  à 15 

jours

16 à 30 

jours 31 à 60 jours

61 à 120 

jours

121  à 180 

jours

181 à 365 

jours

Plus de 365 

jours Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

3.2 Exceptions  

Nombre de 

demandes

Nombre de 

demandes Article

Nombre de 

demandes Article

Nombre de 

demandes

0 0 18(a) 0 20.1 0

0 0 18(b) 0 20.2 0

0 0 18(c) 0 20.4 0

0 0 18(d) 0 21(1)a) 0

0 0 18.1(1)a) 0 21(1)b) 0

0 0 18.1(1)b) 0 21(1)c) 0

0 0 18.1(1)c) 0 21(1)d) 0

0 0 18.1(1)d) 0 22 0

0 0 19(1) 0 22.1(1) 0

0 0 20(1)a) 0 23 0

0 0 20(1)b) 0 23.1 0

0 0 20(1)b.1) 0 24(1) 0

0 0 20(1)c) 0 26 0

0 16.4(1)b) 0 20(1)d) 0

0 16.5 0

0 16.6 0

0 17 0

0 *A.I. : Affaires internationales   Déf. : Défense du Canada    A.S. : Activités subversives

Exclusion totale

Aucun document n’existe

13(1)b) 16(2)a)

Demande abandonnée

Ni confirmée ni infirmée

Reportées à la prochaine période d’établissement de 

rapports 0

Section 3 – Demandes fermées pendant la période d'établissement de rapports

Disposition 

Délai de traitement

Communication totale

Demande transférée

Communication partielle

Exception totale

14(b)

0Envoyées pendant la période d’établissement de rapports

0

En suspens depuis la période d’établissement de rapports 

précédente

Nombre de demandes

Section 2 – Motifs pour ne pas donner suite a une demande

0Total

0

Refusées par la commissaire à l’information au cours de la 

période d’établissement de rapports

13(1)c) 16(2)b)

13(1)d) 16(2)c)

Refus d'agir avec 

l'approbation du 

commissaire à l'information

Total

Article Article

13(1)a) 16(2)

0

Approuvées par la commissaire à l’information pendant la 

période d’établissement de rapports

16.1(1)c)

15(1) 16.1(1)d)

15(1) - A.I.* 16.2(1)

13(1)e) 16(3)

14 16.1(1)a)

14(a) 16.1(1)b)

16(1)a)(ii)

16(1)a)(iii)

16(1)b)

16(1)c)

16(1)d)

15(1) - Déf.* 16.3

15(1) - A.S.* 16.31

16(1)a)(i) 16.4(1)a)



3.3 Exclusions 

3.4  Support des documents communiqués

3.5 Complexité

3.5.1 Pages pertinentes traitées et communiquées

3.5.2 Pages pertinentes traitées et communiquées en fonction de l’ampleur des demandes

Nombre de 

demandes

Pages 

communiq

uées

Nombre 

de 

demande

s

Pages 

communiqué

es

Nombre de 

demandes

Pages 

communiqué

es

Nombre 

de 

demandes

Pages 

communiqué

es

Nombre 

de 

demande

s

Pages 

communi

quées

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Plus de 5 000 

pages traitées

0

0

Article

68b) 0 69(1)a) 0 69(1)g) re b) 0

Nombre de 

demandes Article

Nombre de 

demandes Article

Nombre de 

demandes

68a) 0 69(1) 0 69(1)g) re a)

68.1 0 69(1)c) 0 69(1)g) re d) 0

68c) 0 69(1)b) 0 69(1)g) re c) 0

68.2b) 0 69(1)e) 0 69(1)g) re f) 0

68.2a) 0 69(1)d) 0 69(1)g) re e) 0

Papier Électronique Autres

0 0 0

69(1)f) 0 69.1(1)

Nombre de pages traitées

Nombre de pages 

communiquées Nombre de demandes

0 0 0

Communication 

totale

Communication 

partielle

Exception totale

501 à 1 000 pages 

traitées

1 001 à 5 000 pages 

traitées

Exclusion totale

Demande 

abandonnée

Ni confirmée ni 

infirmée

Disposition

Moins de 100 pages 

traitées

101 à 500 pages 

traitées

Total

Refus d'agir avec 

l'approbation du 

commissaire à 

l'information



3.5.3 Autres complexités

3.6.1  Nombre de demandes fermées dans les délais prévus par la loi

3.7.1 Motifs du non-respect des délais prévus par la loi 

0 0 0 0

Consultation 

externe

Total

Communication 

totale
0 0 0 0 0

Disposition

Consultation 

requise

Estimation des 

frais Avis juridique Autres

Exception totale 0 0 0 0 0

Communication 

partielle
0 0 0 0 0

Demande 

abandonnée
0 0 0 0 0

Exclusion totale 0 0 0 0 0

Total 0 0 0 0 0

Ni confirmée ni 

infirmée
0 0 0 0 0

Refus d'agir avec 

l'approbation du 

commissaire à 

l'information

0

Consultation 

interne Autre

Nombre de demandes fermées dans les délais prévus par 

la loi 0

Pourcentage des demandes fermées dans les délais 

prévus par la loi (%) 0

Demandes fermées dans les 

délais prévus par la loi

3.7 Présomptions de refus

3.6 Demandes fermées

Nombre de demandes fermées au-delà 

des délais prévus par la loi

Motif principal

Entrave au 

fonctionnement / 

Charge de travail

0 0 0 0 0



3.7.2 Demandes fermées au-dela des délais prévus par la loi (y compris toute prolongation prise) 

3.8  Demandes de traduction

4.1  Motifs des prorogations et disposition des demandes

4.2 Durée des prorogations

181 à 365 jours 0

31 à 60 jours

61 à 120 jours

Demandes de traduction

De l’anglais au français

Plus de 365 jours

Total

9(1)b)

Consultation

Du français à l’anglais

0 0 0

0 0 0

0 0 0

Total

0 0 0

Total

1 à 15 jours 0 0 0

16 à 30 jours 0 0 0

121 à 180 jours 0 0

0 0 0

0 0 0

0

0 0 0 0

0 0

Acceptées Refusées

Nombre de jours de retard au-

delà des délais prévus par la 

loi

Nombre de demandes

fermées au-delà des délais 

prévus par la loi où aucune 

prolongation n’a été prise

Nombre de demandes 

fermées

au-delà des délais prévus par 

la loi où une prolongation a 

été prise Total

0 0 0

Communication totale 0 0 0 0

Section 4: Prorogations

Disposition des demandes où le délai 

a été prorogé

9(1)a)

Entrave au 

fonctionnement

9(1)c)

Avis à un tiersArticle 69 Autres

Communication partielle 0 0 0 0

Exception totale 0 0 0 0

Exclusion totale 0 0 0 0

Aucun document n’existe 0 0 0 0

Demande abandonnée 0 0 0 0

Durée des prorogations

9(1)a)

Entrave au 

fonctionnement

9(1)b)

Consultation

9(1)c)

Avis à un tiersArticle 69 Autres

Total 0 0 0 0

Refus d'agir avec l'approbation du 

commissaire à l'information

30 jours ou moins 0 0 0 0

31 à 60 jours 0 0 0 0

61 à 120 jours 0 0 0 0

121 à 180 jours 0 0 0 0

181 à 365 jours 0 0 0 0

Plus de 365 jours 0 0 0 0

Total 0 0 0 0



1 à 15 

jours 16 à 30 jours

31 à 60 

jours

61 à 120 

jours

121 à 180 

jours

181 à 365 

jours

Plus de 

365 

jours Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

1 à 15 

jours 16 à 30 jours

31 à 60 

jours

61 à 120 

jours

121 à 180 

jours

181 à 365 

jours

Plus de 

365 

jours Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

Type de frais

Frais perçus Frais dispensés ou remboursés

Nombre de 

demandes Montant

Nombre de 

demandes Montant

Section 5: Frais

Présentation 0 $0 0 $0

Autres frais 0 $0 0 $0

Consultations

Autres institutions 

du gouvernement 

du Canada

Nombre de pages à 

traiter

Autres 

organisations

Nombre de 

pages à traiter

Total 0 $0 0 $0

Section 6: Demandes de consultation reçues d’autres institutions et organisations

6.1  Demandes de consultation reçues d’autres institutions du gouvernement du Canada et organisations

Reçues pendant la période 

d'établissement de rapport
0 0 0 0

En suspens à la fin de la période 

d'établissement de rapport précédente
0 0 0 0

Total 0 0 0 0

Fermées pendant la période 

d'établissement de rapport
0 0 0 0

Recommandation

Nombre de jours requis pour traiter les demandes de consultation

Communiquer en entier

Communiquer en partie

Exempter en entier

Exclure en entier

Reportées à la prochaine période 

d'établissement de rapport
0 0 0 0

6.2 Recommandations et délai de traitement pour les demandes de consultation reçues d’autres 

institutions du gouvernement du Canada

Communiquer en entier

Communiquer en partie

Exempter en entier

Exclure en entier

Consulter une autre institution

Autre

Consulter une autre institution

Autre

Total

6.3 Recommandations et délai de traitement pour les demandes de consultation reçues d’autres 

organisations

Recommandation

Nombre de jours requis pour traiter les demandes de consultation

Total



7.1 Demandes auprès des services juridiques

Nombre de 

demandes

Pages 

communiq

uées

Nombre 

de 

demande

s

Pages 

communiqué

es

Nombre de 

demandes

Pages 

communiqué

es

Nombre 

de 

demandes

Pages 

communiqué

es

Nombre 

de 

demande

s

Pages 

communi

quées

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

7.2 Demandes auprès du Bureau du Conseil privé

Nombre de 

demandes

Pages 

communiq

uées

Nombre 

de 

demande

s

Pages 

communiqué

es

Nombre de 

demandes

Pages 

communiqué

es

Nombre 

de 

demandes

Pages 

communiqué

es

Nombre 

de 

demande

s

Pages 

communi

quées

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

De 1 001 à 5 000 

pages traitées

Plus de 5 000 

pages traitées

1 à 15

16 à 30

31 à 60

61 à 120

Nombre de jours

Moins de 100 pages 

traitées

De 101 à 500 pages 

traitées

De 501 à 1 000 pages 

traitées

Section 7 – Délais de traitement des demandes de consultation sur les documents confidentiels 

du Cabinet

121 à 180

181 à 365Plus de 365 

jours

Total

Nombre de jours

Moins de 100 pages 

traitées

De 101 à 500 pages 

traitées

De 501 à 1 000 pages 

traitées

121 à 180

181 à 365Plus de 365 

jours

Total

De 1 001 à 5 000 

pages traitées

Plus de 5 000 

pages traitées

1 à 15

16 à 30

31 à 60

61 à 120



10.1  Coûts

10.2  Ressources humaines

Remarque : Entrer des valeurs à deux décimales.

Section 8: Plaintes et enquêtes

0 0 0 0 0 0

Article 32

Avis d’enquête

Article 30(5)

Cessation de l’enquête

Article 35  Présenter 

des  observations

Article 37 

Compte rendus de 

conclusion reçus

Article 37

Compte rendus de 

conclusion contenant 

des recommandations  

émis par la Commissaire 

de l’information 

Article 37 

Compte rendus de 

conclusion 

contenant des 

ordonnances émis 

par la Commissaire 

de l’information

Section 9: Recours judiciaire

Article 41 (avant 21 juin 

2019) Article 42 Article 44

0 0 0

9.1 Recours judiciaires  sur les plaintes reçues avant le 21 juin 2019 et au-delà

9.2 Recours judiciaires  sur les plaintes reçues après le 21 juin 2019

0 0 0 0

Section 10: Ressources liées à la Loi sur l’accès à l’information

Article 41 (après 21 juin 2019)

Plaignant (1) Institution (2) Tier  (3)

Commissiaire à la protection de la vie 

privée (4) Total

0

Employés à temps partiel et occasionnels 0.000

Employés régionaux 0.000

Experts-conseils et personnel d’agence 0.000

Total $0

Ressources

Années-personnes consacrées 

aux activités liées à l’accès à 

l’information

Employés à temps plein 0.000

Étudiants 0.000

Total 0.000

Biens et services $0

• Contrats de services professionnels $0

• Autres $0

Dépenses Montant

Salaires $0

Heures supplémentaires $0
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1. Introduction 
 

The following Annual Report outlines the Nunavut Planning Commission’s (the NPC) 

organizational structure, procedural updates and activities as they relate to the Privacy Act (the 

Act) for the 2020-21 reporting period. This report has been prepared and tabled in Parliament in 

accordance with section 72 of the Act. 

 

The purpose of the Privacy Act is to ensure the protection and responsible usage of personal 

information held by Canadian government institutions. The Act “gives Canadian citizens, 

permanent residents, and individuals present in Canada the right to access their personal 

information held by government institutions that are subject to the Act, and protects that 

information against unauthorized collection, use, retention and disclosure”1 and as a result provides 

individuals with greater control over their personal information held by government institutions in 

Canada. 

The NPC’s mandate and authority comes from Article 11 of the Nunavut Agreement and the 

Nunavut Planning and Project Assessment Act. The NPC is an institution of public government 

created by the Nunavut Agreement to consult and prepare land use plans providing for the 

conservation and use of land and to guide and direct resource use and development in the Nunavut 

Settlement Area, to receive proposed projects and decide whether they conform with approved 

land use plans, and to determine whether projects require environmental assessment screening. 

The Commission also works with the Government of Canada and the Government of Nunavut to 

plan for the general monitoring of the long-term state and health of the exosystemic and socio-

economic environment of the Nunavut Settlement Area and directs and coordinates that general 

monitoring and the collection of information relating to it and may advise government departments 

or agencies and make recommendations to them respecting marine areas as a member of the 

Nunavut Marine Council.  

The NPC is committed to ensuring the privacy of the personal information it collects through its 

processes. Though the NPC collects a relatively small amount of personal information and has yet 

to receive a Personal Information Request, it maintains a strong set of policies and procedures to 

ensure its adherence to the Act. 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

1 https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/access-information-privacy.html 

https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/access-information-privacy.html


4  

2. Organizational Structure 

The NPC is a relatively small organization with 18 staff members reporting to a Board of Directors. 

It is organized into four (5) departments with the Executive Department overseeing the Finance 

and Administration, IT, Planning & Policy, and Translation Departments. 

There are two (2) staff members directly responsible for ensuring adherence to the Privacy Act 

(the Act); the Executive Director and the Legal Advisor/ATIP Officer (the ATIP Officer). 
 

The role of the Executive Director, as it pertains to the Act, is to ensure the NPC is adhering to its 

responsibilities under the Act and to provide final approval of all responses to Personal Information 

(PI) requests. The Executive Director also manages any consultations from other government 

institutions and agencies relating to the Act. 

The ATIP Officer’s responsibilities relating to the Act include coordinating responses on behalf 

of the NPC's Chairperson as Head of the Institution (Access to Information Act, Heads of 

Government Institutions Designation Order SI/83-113) as well as the NPC’s Executive Director 

to ensure that the Institution's responsibilities under the Access to Information Act are met. The 

ATIP Officer reports directly to the Executive Director. 

The activities of the NPC’s ATIP Office mainly consist of: 
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 processing  requests for information  submitted  under the Access to Information Act;

 promoting  awareness to ensure NPC Staff understand their  roles and responsibilities;

 preparing  annual  reports to Parliament;

 monitoring  compliance  in  regards to the Act;

 coordinating  the resolution  of any complaints  against the NPC which have been submitted

  to the Information  Commissioner  under the Access to Information Act;

 supporting the NPC in meeting its commitments to openness and transparency through the

  release of information  via informal avenues;

 handles  informal  requests for Access to Information.  An informal  request is a request for

  information that is not made or processed under the Act. Fees cannot be charged under the

  Act and there are no deadlines  for responding  to these requests. In addition,  the requestor

  has no statutory  right  of complaint.

The ATIP Officer is the sole  person  to operate on behalf  of the ATIP Office. The ATIP Officer 

may liaise  with  NPC Staff for the purpose of identification  and classification  of certain records of 

information.

3. Delegation Order

The powers and responsibilities  of the NPC’s Executive  Director under the Privacy Act (the Act)

have  not  been  formally  delegated  using  a  delegation  order.  However,  as  stated  above,  ATIP 

Officer’s job  description  includes  duties  related to the Act.

4. Interpretation of the Statistical Report, 2020-21

The NPC submitted  its 2020-21 Statistical  Report to the Treasury Board Secretariat (TBS) by email 

on October 8,  2021.  As indicated  in  the report,  the NPC received  no Personal Information  (PI)

requests during  the reporting  period.

This absence of PI requests is understandable, as the NPC collects a relatively small amount  of 

private  personal information.  This is partly  due to efforts taken by the NPC to limit the personal 

information it collects to only what is required for operations, in adherence to the Privacy Act, and 

because a  significant  portion  of  the  NPC’s processes are highly  public  in  nature. For

example,  personal  opinions  expressed  by  members  of  the  public  during  the  NPC’s  review 

processes are given with the full understanding that they are being made in a public forum and will 

be  made  available  in  public  documents  such  as  comment  forms  and  hearing  transcripts.  The 

majority  of the private personal  information  that the NPC does manage is collected  in  the service 

of staffing and human resources, such as resumes, identification, or financial information require d 

for payment. The NPC maintains  a strong  set of policies  and procedures to safeguard this  type of

information.

There  were  no  costs  associated  with  this  matter  during  this  fiscal  year  since  no  request  was 

received.
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The dispositions and completion time are 30 days, and no: fee charged, exemptions, exclusions, 

extensions or consultations. 

 

1. Training and Awareness 

 

No formal training was provided by the ATIP Office in regards to Access to Information during 

the reporting period. New employees as part of their orientation package receive training within 

their department on an as needed basis. 

 

2. Policies, Guidelines, Procedures and Initiatives 

 

During the 2020-21 reporting period, the NPC began the process of onboarding to the ATIP Online 

Request Service (AORS). The AORS is an online platform that the public can use to submit ATIP 

requests to a wide range of Federal Government institutions with the purpose of streamlining the 

ATIP submission process. The NPC is supportive of the AORS initiative as it promises to provide 

an efficient system for users and increase transparency across a wide range of institutions.  

 

To ensure the system remains streamlined, the NPC will be phasing out its online ATIP tool in 

2020-21. The NPC, however, will maintain its current Information Requests page on its website 

for reporting purposes and will provide a link to the AORS website for users. Additionally, the 

NPC plans to use this page to outline alternative methods of accessing information held by the 

NPC in an effort to reduce the number of ATIP requests that pertain to documents that are already 

publicly available. 

No other changes were made to the NPC’s policies, guidelines, procedures and initiatives as they 

relate to the Privacy Act during the 2020-21 reporting period. 

 

3. Summary of Key Issues and Actions Taken on Complaints or Audits 

 

The NPC received no complaints, audits or investigations during the reporting period. 

 

4. Monitoring Compliance 

 

In the event of a Personal Information (PI) request, the NPC would ensure its adherence to the 

timelines required by the Privacy Act by maintaining regular communication between the ATIP 

Officer and the Executive Director. 

 

5. Material Privacy Breaches 

 

No material privacy breaches were reported to the Office of the Privacy Commissioner or the 

Information and Privacy Policy Division, Treasury Board of Canada Secretariat during the 2018-

19 reporting period. 
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6. Privacy Impact Assessments 

 

The NPC did not perform any Privacy Impact Assessments during the 2020-21 reporting period. 

 

7. Public Interest Disclosures 

 

No public interest disclosures were made under paragraph 8 (2) (m) of the Privacy Act during the 

reporting period. 

 

Should you have any questions or require clarification on specific points within this report, 

please contact the undersigned directly at (867) 979-8252 or via email at sehaloak@nunavut.ca. 

 

 

 

Sincerely, 

 

<original signed by :> 

 

Sharon Ehaloak Executive Director 

Nunavut Planning Commission 
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1. Introduction 
 

Le rapport annuel suivant décrit la structure organisationnelle, les mises à jour procédurales et les 

activités de la Commission d’Aménagement du Nunavut (CAN) en ce qui concerne la Loi sur la 

protection des renseignements personnels (la Loi) pour la période de référence 2020-21. Ce rapport 

a été préparé et déposé au Parlement conformément à l’article 72 de la Loi. 

La Loi sur la protection des renseignements personnels a pour but d’assurer la protection et 

l’utilisation responsable des renseignements personnels détenus par les institutions du 

gouvernement canadien. La Loi « confère aux citoyens canadiens, aux résidents permanents et aux 

personnes présentes au Canada le droit d’accéder aux renseignements personnels les concernant 

détenus par les institutions fédérales assujetties à la Loi, et protège ces informations contre la  

collecte, l’utilisation, la conservation et la divulgation non autorisées » et Ce résultat permet aux 

individus de mieux contrôler leurs renseignements personnels détenus par des institutions fédérales 

au Canada. 

Le mandat et l’autorité du CAN découlent de l’article 11 de l’Accord du Nunavut et de la Loi sur 

la planification et l’évaluation des projets du Nunavut. La CAN est une institution de 

gouvernement public créée par l'Accord sur le Nunavut pour consulter et préparer des plans 

d'utilisation des terres prévoyant la conservation et l'utilisation des terres et pour guider et diriger 

l'utilisation et le développement des ressources dans la région du Nunavut, pour recevoir les projets 

proposés et décider si ils se conforment aux plans d'aménagement du territoire approuvés et pour 

déterminer si les projets nécessitent une évaluation environnementale préalable. La Commission 

travaille également avec le gouvernement du Canada et le gouvernement du Nunavut pour planifier 

la surveillance générale de l'état et de la santé à long terme de l'environnement écosystémique et 

socio-économique de la région du Nunavut et dirige et coordonne cette surveillance générale et la 

collecte de renseignements s'y rapportant et peut conseiller les ministères ou organismes 

gouvernementaux et leur faire des recommandations concernant les zones marines en tant que 

membre du Conseil maritime du Nunavut.  

La CAN s'est engagée à assurer la confidentialité des informations personnelles recueillies durant 

l’accomplissement de son mandat. Bien que la CAN recueille un nombre relativement limité 

d'informations personnelles et qu'elle n'ait pas encore reçu de demande d'informations 

personnelles, elle maintient un ensemble solide de règles et de procédures pour garantir le respect 

de la loi. 
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2. Structure organisationnelle 

 

 

La CAN est une organisation relativement petite, composée de 18 employés relevant d'un conseil 

d'administration. Elle est organisée en quatre (4) départements, le département de l’Exécutif 

supervisant les départements des Finances et de l'Administration, des Technologies de 

L’'Information, et enfin le département des Politiques, de la Planification et de l’Implémentation 

et Traduction. 
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Deux membres du personnel sont directement chargés de veiller au respect de la Loi sur la 

protection des renseignements personnels (la Loi). Le directeur Exécutif et le Conseiller Juridique 

/ Agent de l'AIPRP (l'Agent de l'AIPRP). 

Le rôle du Directeur Exécutif, en ce qui concerne la Loi, est de s'assurer que la CAN s'acquitte de 

ses responsabilités en vertu de la Loi et de donner son approbation finale à toutes les réponses aux 

demandes de renseignements personnels (RP). Le Directeur Exécutif gère également toutes les 

consultations d'autres institutions et agences du gouvernement relatives à la Loi. 

Les responsabilités de l'agent de l'AIPRP en ce qui concerne la Loi comprennent la coordination 

des réponses pour le compte du président du conseil d’administration de la CAN qui est le chef de 

l'institution (Loi sur l'accès à l'information, Décret de désignation des chefs d'institutions 

gouvernementales TR / 83-113), et pour le compte du Directeur Exécutif, afin de s’assurer que les 

responsabilités de l'institution en vertu de la Loi sur l'accès à l'information sont remplies 

proprement. L'agent de l'AIPRP relève directement du Directeur Exécutif. 

Les activités du responsable de l’AIPRP de la CAN consistent principalement à: 

• traiter les demandes de renseignements soumises en vertu de la Loi sur l'accès à l'information; 

• promouvoir la sensibilisation pour que le personnel de la CAN comprenne leurs rôles et leurs 

responsabilités; 

• préparer les rapports annuels au Parlement; 

• surveiller le respect de la Loi; 

• coordonner le règlement de toute plainte contre le CAN qui a été soumise au Commissaire à 

l'information en vertu de la Loi sur l'accès à l'information; 

• aider la CAN à respecter ses engagements d'ouverture et de transparence en diffusant des 

informations par des voies informelles; 

• traite les demandes informelles d'accès à l'information. Une demande informelle est une demande 

d’information qui n’a pas été faite ou traitée en vertu de la Loi. Les frais ne peuvent pas être 

facturés en vertu de la Loi et il n'y a pas de délai pour répondre à ces demandes. De plus, le 

demandeur ne dispose d'aucun droit de plainte prévu par la loi. 

L'agent de l'AIPRP est la seule personne à opérer pour le compte du bureau de l'AIPRP. L'agent 

de l'AIPRP peut communiquer avec le personnel de la CAN aux fins d'identification et de 

classification de certains dossiers d'information.  
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3. Ordonnance de délégation de pouvoirs 
 

Les pouvoirs et responsabilités du Directeur Exécutif de la CAN en vertu de la Loi sur la 

protection des renseignements personnels (la Loi) n’ont pas été officiellement délégués au 

moyen d’un décret de délégation. Toutefois, comme indiqué ci-dessus, la description de travail 

de l'agent de l'AIPRP comprend les tâches liées à la Loi. 

 

4. Faits saillants du rapport statistique de 2020 à 2021 
 

La CAN a soumis son rapport statistique 2020-2021 au Secrétariat du Conseil du Trésor (SCT) par 

courriel le 8 octobre 2021. Tel qu'indiqué dans le rapport, la CAN n’a reçu aucune demande de 

renseignements personnels (RP) au cours de la période de référence. 

Cette absence de demandes de RP est compréhensible, car la CAN recueille un nombre 

relativement réduit d'informations personnelles. C’est en partie à cause des efforts déployés par la 

CAN pour limiter les renseignements personnels recueillis à ce qui est nécessaire au 

fonctionnement, dans le respect de la Loi sur la protection des renseignements personnels, et parce 

qu’une partie importante de ses processus est de nature très publique. Par exemple, les opinions 

personnelles exprimées par les membres du public au cours des processus d’examen de la CAN 

sont exprimées avec la pleine compréhension qu’elles ont été exprimées sur un forum public et 

seront publiées dans des documents publics tels que formulaires de commentaires et transcriptions 

d’audiences. La majorité des informations personnelles privées gérées par la CAN sont collectées 

au service de la dotation en personnel et des ressources humaines, telles que les curriculums vitae, 

les pièces d'identité ou les informations financières requises pour le paiement. La CAN maintient 

un ensemble solide de politiques et de procédures pour protéger ce type d'informations. 

Aucun cout n’a été encouru durant l’année fiscale vu qu’aucune demande n’a été reçue.  

Le délai de traitement des demandes est de 30 jours, sans frais, exemptions, exclusions, 

prorogations ou consultations. 

 

5. Formation et sensibilisation 
Le Bureau de l'AIPRP n'a offert aucune formation officielle sur l'accès à l'information au cours 

de la période visée. Les nouveaux employés durant leur programme d’orientation reçoivent une 

formation au sein de leur service selon les besoins. 
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6. Politiques, lignes directrices, procédures et initiatives 
 

Au cours de la période de référence 2020-2021, la CAN a commencé le processus d'intégration au 

service de demandes en ligne de l'AIPRP (AORS). L'AORS est une plate-forme en ligne que le 

public peut utiliser pour soumettre des demandes d'AIPRP à un large éventail d'institutions du 

gouvernement fédéral dans le but de rationaliser le processus de soumission des demandes 

d'AIPRP. La CAN soutient l'initiative AORS dans la mesure où elle promet de fournir un système 

efficace aux utilisateurs et d'accroître la transparence au sein d'un large éventail d'institutions. 

Pour que le système reste rationalisé, la CAN supprimera progressivement son outil en ligne 

d'AIPRP en 2020-2021. Toutefois, la CAN maintiendra sa page de demandes d'informations 

actuelle sur son site Web à des fins de rapport et fournira un lien vers le site Web d'AORS aux 

utilisateurs. De plus, la CAN prévoit utiliser cette page pour décrire d'autres méthodes d'accès aux 

informations détenues par la CAN afin de réduire le nombre de demandes d'AIPRP relatives à des 

documents déjà accessibles au public. 

 

Aucune autre modification n’a été apportée aux politiques, directives, procédures et initiatives de 

la CAN concernant la protection de la vie privée au cours de la période de référence 2020-2021. 

7. Résumé des principaux enjeux et des mesures prises en raison 

de plaintes ou de vérifications 
La CAN n'a reçu aucune plainte, vérification ou enquête au cours de la période considérée. 

8. Surveillance de la conformité 
Dans l'éventualité d'une demande de renseignements personnels, la CAN veillerait à respecter les 

délais prescrits par la Loi sur la protection des renseignements personnels en maintenant une 

communication régulière entre l'agent de l'AIPRP et le Directeur Exécutif. 

9. Atteintes substantielles à la vie privée 
Pendant la période visée 2020-2021, aucune atteinte substantielle à la vie privée n’a été rapportée au 

Commissaire à la protection de la vie privée ni à la Division de la protection des renseignements 

personnels, Secrétariat du Conseil du Trésor du Canada.   

10. Évaluations des incidences sur la vie privée 
Pendant la période visée 2020-2021, la CAN n’a effectué aucune évaluation des incidences sur la vie 

privée.  
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11. Communications pour raison d’intérêt public  
Pendant la période d’établissement du rapport, aucune divulgation pour raison d’intérêt public n’a été 

faite au sens de l’alinéa 8(2) (m) de la Loi sur la protection des renseignements personnels.   

 

Si vous avez des questions ou si vous souhaitez des éclaircissements sur des points spécifiques de ce 

rapport, veuillez contacter directement la soussignée au (867) 979-3443 ou par courrier électronique à 

l'adresse sehaloak@nunavut.ca 

 

Cordialement, 

<original signé par :> 

 

Sharon Ehaloak 

Directeur Exécutif 

Commission d’Aménagement du Nunavut 

 

 

 

 

mailto:sehaloak@nunavut.ca
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1.1 Number of requests

2.1 Disposition and completion time

1 to 15 

Days

16 to 30 

Days

31 to 60 

Days

61 to 120 

Days

121 to 180 

Days

181 to 365 

Days

More Than 

365 Days
Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

TBS/SCT 350-63

Statistical Report on the Privacy Act

Name of institution: Nunavut Panning Commission

Reporting period: 2020-04-01 2021-03-31

Total 0

Closed during reporting period 0

Carried over to next reporting period 0

Section 1: Requests Under the Privacy Act

Number of Requests

Received during reporting period 0

Outstanding from previous reporting period 0

All excluded

Section 2: Requests Closed During the Reporting Period 

Disposition of 

Requests

Completion Time

All disclosed

Disclosed in part

All exempted

No records exist

Request abandoned

Neither confirmed nor 

denied

Total



2.2 Exemptions 

2.3 Exclusions 

2.4 Format of information released

2.5 Complexity

2.5.1 Relevant pages processed and disclosed

Number of 

Requests

0

0

19(1)(a) 0 22(1)(a)(ii) 0 23(b)

18(2) 0 22(1)(a)(i) 0 23(a)

Section Number of Requests Section

Number of 

Requests Section

26 0

19(1)(d)

19(1)(c) 0 22(1)(b) 0 24(b) 0

19(1)(b) 0 22(1)(a)(iii) 0 24(a) 0

19(1)(e)

0 22(1)(c) 0 25 0

22.4 0

28 0

0 22.2 0 27.1 0

0 22.3 0

0 22(2) 0

19(1)(f) 0 22.1 0 27

20

21

0

Section

Number of 

Requests

69(1)(a) 0 70(1) 0 70(1)(d) 0

Section Number of Requests Section

Number of 

Requests

69(1)(b) 0 70(1)(a)

0

0

0

Paper Electronic Other 

69.1 0 70(1)(b) 0 70(1)(f) 0

70(1)(e)

0 0 0

Number of Pages 

Processed

Number of Pages 

Disclosed Number of Requests

70(1)(c) 0 70.1

0 0 0



2.5.2 Relevant pages processed and disclosed by size of requests

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

Number of 

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of 

Requests

Pages 

Disclosed

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

2.5.3 Other complexities

More Than 5000

Pages Processed

All disclosed

Disclosed in 

part

All exempted

All excluded

Request 

abandoned 

Disposition

Less Than 100

Pages Processed

101-500

Pages Processed

501-1000

Pages Processed

1001-5000

Pages Processed

Other Total

All disclosed 0 0 0 0 0

Neither 

confirmed 

nor denied

Total

Disposition

Consultation 

Required

Legal Advice 

Sought

Interwoven 

Information

All exempted 0 0 0 0 0

Disclosed in 

part
0 0 0 0 0

Request 

abandoned
0 0 0 0 0

All excluded 0 0 0 0 0

Total 0 0 0 0 0

Neither 

confirmed 

nor denied

0 0 0 0 0



2.6 Closed requests

2.6.1 Number of requests closed within legislated timelines

Number of Requests Closed Past 

the Legislated Timelines

Principal Reason

Interference with 

Operations / 

Workload

External 

Consultation

Internal 

Consultation Other

Requests closed within 

legislated timelines

Number of requests closed within legislated 

timelines 0

Percentage of requests closed within legislated 

timelines (%) 0

2.7 Deemed refusals

2.7.1 Reasons for not meeting legislated timelines

0 0 0 0 0

Number of Days Past 

Legislated Timelines

Number of Requests Past 

Legislated Timeline 

Where No Extension Was 

Taken

Number of Requests Past  

Legislated Timelines Where 

an Extension Was Taken Total

2.7.2 Requests closed beyond legislated timelines (including any extension taken)

31 to 60 days 0 0 0

61 to 120 days 0 0 0

1 to 15 days 0 0 0

16 to 30 days 0 0 0

More than 365 days 0 0 0

Total 0 0 0

121  to 180 days 0 0 0

181 to 365 days 0 0 0



2.8  Requests for translation

5.1  Reasons for extensions and disposition of requests

0

.

Further review 

required to 

determine 

exemptions

Large volume of 

pages

Large volume of 

requests

Documents are 

difficult to obtain External Internal

0 0 0 0 0

Cabinet 

Confidence 

Section (Section 

70)

0

Translation Requests Accepted Refused Total

English to French 0 0 0

Total 0

Section 5: Extensions

Number of 

requests 

where an 

extension 

was taken

15(a)(i) Interference with operations

0 0

15(b)

Translation 

purposes or 

conversion

0

15 (a)(ii) Consultation 

Section 4: Requests for Correction of Personal Information and Notations

Disposition for Correction Requests Received Number

Notations attached 0

Requests for correction accepted 0

Section 3: Disclosures Under Subsections 8(2) and 8(5)

Paragraph 8(2)(e) Paragraph 8(2)(m) Subsection 8(5) Total

0 0 0 0

French to English 0 0 0

Total 0 0



5.2 Length of extensions

0

0

0

15(a)(i) Interference with operations

External Internal

0

Large volume of 

pages

Large volume of 

requests

Documents are 

difficult to obtain

Section 6: Consultations Received From Other Institutions and Organizations

6.1 Consultations received from other Government of Canada institutions and other organizations

Consultations

16 to 30 

days
0 0 0 0 0

Cabinet 

Confidence 

Section (Section 

70)

1 to 15 days 0 0 0 0 0

Length of 

Extensions

Further review 

required to 

determine 

exemptions

15 (a)(ii) Consultation 

0

Other 

Government of 

Canada 

Institutions

Number of Pages 

to Review Other Organizations

Number of 

Pages to Review

31 days or 

greater 

Total 0 0 0 0 0

Received during the reporting 

period
0 0 0 0

Outstanding from the previous 

reporting period
0 0 0 0

Carried over to the next reporting 

period
0 0 0 0

Total 0 0 0 0

Closed during the reporting period 0 0 0 0

0

0

0

0

15(b)

Translation 

purposes or 

conversion

0



1 to 15 

Days

16 to 30 

Days

31 to 60 

Days

61 to 120 

Days

121  to 

180 Days

181 to 365 

Days

More 

Than 

365 

Days Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

1 to 15 

Days

16 to 30 

Days

31 to 60 

Days

61 to 120 

Days

121  to 

180 Days

181 to 365 

Days

More 

Than 

365 

Days Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

6.2 Recommendations and completion time for consultations received from other Government of 

Canada institutions

Consult other institution

Other

Total

6.3 Recommendations and completion time for consultations received from other organizations

Recommendation

Number of days required to complete consultation requests

Recommendation

Number of Days Required to Complete Consultation Requests

All disclosed

Disclosed in part

All exempted

All excluded

Total

All disclosed

Disclosed in part

All exempted

All excluded

Consult other institution

Other



7.1 Requests with Legal Services

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of

Requests

Pages 

Disclosed

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

7.2 Requests with Privy Council Office

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number of

Requests

Pages 

Disclosed

Number 

of

Requests

Pages 

Disclosed

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Section 7: Completion Time of Consultations on Cabinet Confidences

Number of 

Days

Fewer Than 100 Pages 

Processed

101-500 Pages 

Processed

501-1000

Pages Processed

1001-5000

Pages Processed

More than 5000

Pages Processed

More than 

365

Total

Number of 

Days

Fewer Than 100 Pages 

Processed

101‒500 Pages 

Processed

501-1000

Pages Processed

1 to 15

16 to 30

31 to 60

61 to 120

121 to 180

181 to 365

181 to 365

More than 

365

Total

Section 8: Complaints and Investigations Notices Received

1001-5000

Pages Processed

More than 5000

Pages Processed

1 to 15

16 to 30

31 to 60

61 to 120

Total

0 0 0 0 0

Section 31 Section 33 Section 35 Court action

121 to 180



Active Created

0 0

Section 10: Material Privacy Breaches

0

0

11.1  Costs

11.2  Human Resources

Note: Enter values to three decimal places.

0 0

Number of material privacy breaches reported to TBS

Number of material privacy breaches reported to OPC

Section 11: Resources Related to the Privacy Act

9.1 Privacy Impact Assessments

9.2 Personal Information Banks

Personal Information Banks Terminated Modified

Goods and Services $0

• Professional services contracts $0

• Other $0

Expenditures Amount

Salaries $0

Overtime $0

0.000

Part-time and casual employees 0.000

Regional staff 0.000

Consultants and agency personnel 0.000

Total $0

Resources

Person Years Dedicated to 

Privacy Activities

Full-time employees 0.000

Students 0.000

Total

Section 9: Privacy Impact Assessments (PIA) and Personal Information Banks (PIB)

Number of PIA(s) completed 0



au

2.1 Disposition et délai de traitement

1  à 15 

jours

16 à 30 

jours

31 à 60 

jours 61 à 120 jours

121  à 

180 jours

181 à 365 

jours

Plus de 

365 jours
Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

TBS/SCT 350-63

Rapport statistique sur la Loi sur la protection des renseignements personnels

Nom de l’institution: Nunavut Planning Commission

Total 0

Fermées pendant la période d'établissement de rapport 0

Période d'établissement de rapport : 2020-04-01 2021-03-31

Reportées à la prochaine période d'établissement de rapport 0

Section 1: Demandes en vertu de la Loi sur la protection des renseignements personnels

Nombre de demandes

Reçues pendant la période d'établissement de rapport 0

En suspens à la fin de la période d'établissement de rapport 

précédente 0

Exclusion totale

Aucun document n’existe

Demande abandonnée

Ni confirmée ni infirmée

Total

Section 2: Demandes fermées pendant la période d'établissement de rapport

Disposition des demandes

Délai de traitement

Communication totale

Communication partielle

Exception totale



2.3 Exclusions 

2.4 Support des documents communiqués

2.5 Complexité

2.5.1 Pages pertinentes traitées et communiquées

18(2) 0 22(1)a)(i) 0 23a) 0

Article Nombre de Article Nombre de Article Nombre de 

19(1)b) 0 22(1)a)(iii) 0 24a) 0

19(1)a) 0 22(1)(a)(ii) 0 23b) 0

19(1)d) 0 22(1)c) 0 25 0

19(1)c) 0 22(1)b) 0 24b) 0

19(1)f) 0 22.1 0 27 0

19(1)e) 0 22(2) 0 26 0

21 0 22.3 0 28 0

20 0 22.2 0 27.1 0

Article

Nombre de 

demandes

69(1)a) 0 70(1) 0 70(1)d) 0

22.4 0

Article

Nombre de 

demandes Article

Nombre de 

demandes

69.1 0 70(1)b) 0 70(1)f) 0

69(1)b) 0 70(1)a) 0 70(1)e) 0

0 0 0

Nombre de pages traitées

Nombre de pages 

communiquées Nombre de demandes

70(1)c) 0 70.1 0

Papier Électronique Autres

0 0 0

2.2 Exceptions



2.5.2 Pages pertinentes traitées et communiquées en fonction de l’ampleur des demandes

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communiq

uées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

2.5.3 Autres complexités

2.6 Demandes fermées

2.6.1 Nombre de demandes fermées dans les délais prévus par la loi

Plus de 5 000 pages 

traitées

Communication 

totale

Communication 

partielle

Exception totale

Exclusion totale

Demande 

abandonnée

Disposition

Moins de 100 pages 

traitées

101 à 500 pages 

traitées

501 à 1 000 pages 

traitées

1 001 à 5 000 pages 

traitées

Autres Total

Communication 

totale
0 0 0 0 0

Ni confirmée ni 

infirmée

Total

Disposition

Consultation 

requise Avis juridique

Renseignements 

entremêlés

Exception totale 0 0 0 0 0

Communication 

partielle
0 0 0 0 0

0 0

Demande 

abandonnée
0 0 0 0 0

Exclusion totale 0 0 0 0 0

0 0

Demandes fermées dans les 

délais prévus par la loi

Nombre de demandes fermées dans les délais prévus par 

la loi 0

Pourcentage des demandes fermées dans les délais 

prévus par la loi (%) 0

Total 0 0 0 0 0

Ni confirmée ni 

infirmée
0



2.7.1 Motifs du non-respect des délais prévus par la loi

2.8  Demandes de traduction

2.7.2 Demandes fermées au-delà des délais prévus par la loi (y compris toute prolongation prise) 

Nombre de jours au-delà des 

délais prévus par la loi

Nombre de demandes

fermées au-delà des délais 

prévus par la loi où aucune 

prolongation n’a été prise

Nombre de demandes fermées

au-delà des délais prévus par la 

loi où une prolongation a été 

prise

Total

61 à 120 jours 0 0 0

Total 0 0 0

Du français à l’anglais 0 0 0

Demandes de traduction Acceptées Refusées Total

De l’anglais au français 0 0 0

Section 3: Communications en vertu des paragraphes 8(2) et 8(5)

Alinéa 8(2)e) Alinéa 8(2)m) Paragraphe 8(5) Total

Total 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0 0

Nombre de demandes fermées au-delà 

des délais prévus par la loi

Motif principal

Entrave au 

fonctionnement 

/Charge de travail

Consultation 

externe 

Consultation 

interne Autres

0 0

16 à 30 jours 0 0 0

Plus de 365 jours 0 0 0

121 à 180 jours 0 0 0

181 à 365 jours 0 0 0

1 à 15 jours 0

31 à 60 jours 0 0 0

Total 0

Section 4: Demandes de correction de renseignements personnels et mentions

Disposition des demandes de correction reçues Nombre

Mentions annexées 0

Demandes de correction acceptées 0

2.7 Présomptions de refus



5.1  Motifs des prorogations et disposition des demandes

0

5.2 Durée des prorogations

0

0

0

0 0 0

15a)(i) Entrave au fonctionnement de l’institution 15a)(ii) Consultation 15b)

Traduction ou cas 

de transfert

Examen 

approfondi 

nécessaire pour 

déterminer les 

exceptions

Grand nombre de 

pages

Grand volume de 

demandes

Documents 

confidentiels du 

Cabinet (Article 70)

Externe Interne

Durée des prorogations

1 à 15 jours 0 0 0

15a)(i) Entrave au fonctionnement de l’institution 15a)(ii) Consultation 

16 à 30 jours 0 0 0

Grand nombre de 

pages

Grand volume de 

demandes

0 0 0 0

Les documents 

sont difficiles à 

obtenir

0 0 0 0

Examen 

approfondi 

nécessaire pour 

déterminer les 

exceptions

15b)

Traduction ou cas 

de transfert

Documents 

confidentiels du 

Cabinet (Article 70) Externe Interne

0 0

Total 0 0 0

0 0

0

Section 5: Prorogations

0 0 0 0

Les documents 

sont difficiles à 

obtenir

Nombre de demandes pour lesquelles 

une prorogation a été prise

Reçues pendant la période 

d'établissement de rapport
0 0 0 0

En suspens à la fin de la période 

d'établissement de rapport précédente
0 0 0 0

Reportées à la prochaine période 

d'établissement de rapport
0 0 0 0

Total 0 0 0 0

Fermées pendant la période 

d'établissement de rapport
0 0 0 0

Section 6: Demandes de consultation reçues d’autres institutions et organisations

6.1 Demandes de consultation reçues d’autres institutions du gouvernement du Canada et organisations

Consultations

Autres institutions 

du gouvernement 

du Canada

Nombre de pages à 

traiter Autres organisations

Nombre de pages à 

traiter

0

0 0 0 0

Plus de 31 jours 0



1 à 15 jours

16 à 30 

jours 31 à 60 jours

61 à 120 

jours

121 à 180 

jours

181 à 365 

jours

Plus de 365 

jours Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

1 à 15 jours

16 à 30 

jours 31 à 60 jours

61 à 120 

jours

121 à 180 

jours

181 à 365 

jours

Plus de 365 

jours Total

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

7.1  Demandes auprès des services juridiques

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communiq

uées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

6.2 Recommandations et délai de traitement pour les demandes de consultation reçues d’autres institutions 

du gouvernement du Canada

Consulter une autre institution

Autre

Total

6.3 Recommandations et délai de traitement pour les demandes de consultation reçues d’autres 

organisations

Recommandation

Nombre de jours requis pour traiter les demandes de consultation

Recommandation

Nombre de jours requis pour traiter les demandes de consultation

Communication totale

Communication partielle

Exception totale

Exclusion totale

Total

Section 7: Délais de traitement des demandes de consultation sur les renseignements confidentiels 

du Cabinet

Nombre de jours

Moins de 100 pages 

traitées

De 101 à 500 pages 

traitées

De 501 à 1 000 pages 

traitées

De 1 001 à 5 000 pages 

traitées

Plus de 5 000 pages 

traitées

Communication totale

Communication partielle

Exception totale

Exclusion totale

Consulter une autre institution

Autre

Plus de 365 jours

Total

1 à 15

16 à 30

31 à 60

61 à 120

121 à 180

181 à 365



7.2 Demandes auprès du Bureau du Conseil privé

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

Nombre de 

demandes

Pages 

communiq

uées

Nombre de 

demandes

Pages 

communi

quées

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0

Actifs Créés

0 0

Section 10: Atteintes substantielles à la vie privée

0

0

11.1  Coûts

Nombre de jours

Moins de 100 pages 

traitées

De 101 à 500 pages 

traitées

De 501 à 1 000 pages 

traitées

121 à 180

181 à 365

Plus de 365 jours

Total

Section 8: Avis de plaintes et d'enquêtes reçus

De 1 001 à 5 000 pages 

traitées

Plus de 5 000 pages 

traitées

1 à 15

16 à 30

31 à 60

61 à 120

Article 31 Article 33 Article 35 Recours judiciaire Total

0 0 0 0 0

0 0

Nombre d’atteintes substantielles à la vie privée signalées au SCT

Nombre d’atteintes substantielles à la vie privée signalées au CPVP

Section 11: Ressources liées à la Loi sur la protection des renseignements personnels

Section 9: Évaluations des facteurs relatifs à la vie privée (ÉFVP) et des Fichiers de renseignements 

personnels (FRP)

Nombre d’ÉFVP terminées 0

Supprimés Modifiés

Total $0

9.1 Évaluations des facteurs relatifs à la vie privée

9.2 Fichiers de renseignements personnels

Biens et services $0

• Contrats de services professionnels $0

• Autres $0

Dépenses Montant

Salaires $0

Heures supplémentaires $0

Fichiers de renseignements personnels



11.2  Ressources humaines

Remarque : Entrer des valeurs à deux décimales.

Employés à temps partiel et occasionnels 0.000

Employés régionaux 0.000

Experts-conseils et personnel d’agence 0.000

Ressources

Années-personnes 

consacrées aux activités 

liées à la protection des 

renseignements personnels

Employés à temps plein 0.000

Étudiants 0.000

Total 0.000



to

- 1 -

Name of institution: Nunanvut Planning Commission

Reporting period: 2020-04-01 2021-03-31

Section 1: Capacity to Receive Requests 

Section 2: Capacity to Process Records

Able to receive requests through the digital request service 52

0 0

Partial Capacity Full Capacity Total

0

Supplemental Statistical Report on the Access to Information Act  and 

Privacy Act

Number of Weeks

Able to receive requests by mail 52

Able to receive requests by email 26

Enter the number of weeks your institution was able to receive ATIP requests 

through the different channels.

0

Secret and Top Secret 

Electronic Records
0 0 0 0

No Capacity 

Protected B Electronic 

Records
0 0

Unclassified Electronic 

Records
0 0

No Capacity 

2.2 Enter the number of weeks your institution was able to process electronic records in 

different classification levels.

0

0

0

0

0 0

0 0

Protected B Paper Records

Secret and Top Secret 

Paper Records

0

2.1 Enter the number of weeks your institution was able to process paper records in different 

classification levels.

Partial Capacity Full Capacity Total

0 0 0
Unclassified Paper 

Records



UNCLASSIFIED / NON CLASSIFIÉ#

to

- 1 -

2.2 Indiquez le nombre de semaines pendant lesquelles votre institution a pu traiter des documents électroniques 

dans différents niveaux de classification.

Ne peut pas traiter Peut traiter en partie 
Peut traiter en 

totalité
Total

Documents papiers Protégé B
0 0 0

Documents électroniques 

Secret et Très secret 
0 0 0 0

Documents électroniques non 

classifiés
0 0 0 0

Documents électroniques 

Protégé B
0 0 0 0

En mesure de recevoir des demandes par courriel 26

En mesure de recevoir des demandes en moyen d’un service de demande 

numérique 52

Peut traiter en 

totalité
Total

Section 2 : Capacité de traiter les dossiers

2.1 Indiquez le nombre de semaines pendant lesquelles votre institution a pu traiter des documents papier dans 

différents niveaux de classification.

Ne peut pas traiter Peut traiter en partie 

0

Documents papiers non 

classifiés
0 0 0 0

Documents papiers Secret et 

Très secret 
0 0 0 0

En mesure de recevoir des demandes par la poste

2021-03-31Période d'établissement 2020-04-01

Section 1 : Capacité de recevoir des demandes d’AIPRP

52

Rapport statistique supplémentaire sur la Loi sur l'accès à l'information  et la Loi sur la 

protection des renseignements personnels

Nom de l'institution : Nunavut Planning Commission

Indiquez le nombre de semaines pendant lesquelles votre institution a pu recevoir des demandes 

d'AIPRP par les différents canaux.

Nombre de semaines


